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AHHOTALUSA

B naHHO#l cTarbe paccMaTpuBAaIOTCS MPOOJEMbl SKBHUBAJCHTHOCTH MEPEBOAA
aBTOPCKOM OLIEHKM B MYOJUMIMCTHUYECKUX TEKCTax Ha IMPUMEPE MOIUTUYECKUX
BoicTyruieHuid bapaka O6ambl n Pumm Cynaka. Boigensiorcs Takue KIIOYeBBIC
ACIEKTHI KaK: POJIb aBTOPCKOM OLIEHKU B (POPMUPOBAHUH 3MOIIMOHATILHOTO OTKIIMKA
ayIMTOPUH, UCIIOIb30BaHNE PUTOPUUECKUX IPUEMOB JUIsl yCWIICHHsI BO3AEHCTBUA. B
CTaTb€ TaKXKE PacCMaTPUBAIOTCSI OCHOBHBIE CHOCOOBI MEPEBOAA, MO3BOJISIOIINE
COXPaHUTh ABTOPCKYIO OLICHKY, BKJIKOYasl COXPAHEHHE AMOLMOHAIBHOM OKPAaCKH,
aZanTaluio KyJIbTYPHBIX peaJIuii U UCIIOIb30BAaHUE SKBUBAJICHTHBIX PUTOPUYECKHUX
IIPUEMOB.

KiroueBble cJjioBa: NyONMIMCTUYECKUN TEKCT, aBTOPCKas OLEHKA, CIOCOOBI

InepeBoaa, sSMOIMOHAJIbHAA OKpaCKa, pUTOPUICCKHUC ITPHCMBI.
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Abstract

This article examines the problems of equivalence of translation of the author’s
assessment in publicistic texts using the political speeches of Barack Obama and
Rishi Sunak as examples. Key aspects are highlighted, such as the role of the author's
assessment in shaping the emotional response of the audience, the use of rhetorical
techniques to enhance the impact, and the difficulty of conveying the author's
assessment in translation. The article also discusses the main ways of translation that
allow to preserve the author's assessment, including the preservation of emotional
coloring, adaptation of cultural realities and the use of equivalent rhetorical
techniques.
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[TyOnuuucTuyeckuil CTUIb 3aHUMAeT 0Cco0O0€ MOJIOKEHHE Cpeau IPYrux
(GYHKIMOHANBHBIX CTUJIEH SI3bIKA, IMOCKOJBKY OCYIIECTBISIET JBE (PYHKIUU —
WH(POPMAIIMOHHYIO M BO3JIEUCTBYIOIIYIO [1]. B myOaunucTuyeckoM TEKCTe BasKHO
HE TOJIBKO COZIep KaHue, HO U TO, KEM U KaK OHO MPENOAHOCUTCS.

ITo onpenenenuto T.b. Camapckoi, myOIUITUCTUYECKUN TEKCT — JIFOOOM TEKCT,
CIIOCOOHBIN OMEPATUBHO BIHUATH HA UIACHHO-TIOJUTHYECKYIO M COLMOKYIBTYPHYIO
OpUEHTAIMIO ayIUTOPUH B KOHKPETHOM CHUTyallMu OOLICHHsS TBOpPLA TEKCTa C
HOTPEOUTEIAMU MPEATIOKESHHOW UM TOUKH 3peHus [2].

Onupasice Ha 310 ompenenenue, T.b. Camapckas BBIIEISET CIEAYIOIINE
GbyHKIMHY TyOIUITMCTUYECKOTO TEKCTa!

1) KOMMyHHKaTUBHAs — Tiepenada HHGOpMaIu,

2) myOIUIMCTHYECKAs — PACHIMPEHUE MPEICTABICHUI O MUPE;

3) akcuosornyeckas — OlCHOYHAS;

4) TBOpYECKO-CO3HATEIIbHASI — CO3AaHUE MOJICIIA MHPA;

5) BocmuTarenpHas — (opmupoBaHue, (HOPMYIUPOBAHHUE M BBIPAKCHUE

00I1IeCTBEHHOI'O MHEHHS,

6) scTeTmueckas — co3nanue oopasa JeHCTBUTEILHOCTH,

7) moOyaurtenbHas — MoOyXIeHUE K eicTBHIO [2].

[TyOnuuucTuyeckue TEKCThl MPEACTaBISIIOT CcO00M THI JIUTEPaTypPHOIrO
POU3BEJICHUS, KOTOPbII OCBEUIAET TEKYIUE COLUANTBHO-TIOIUTUYECKUE BOMPOCHI.
[TonmuTHdecknue TEKCThI SIBISIOTCS WX TMOAMHOXECTBO, XapaKTePU3YIOIIUMCS
($OKyCcOM Ha MOJIUTUYECKOM AUCKYPCE U MpeAHa3HAYEHBI ISl MACCOBOM ayIUTOPUU
[3].

OcHoOBHasI 11eJ1h TOJTUTHYECKUX TEKCTOB B paMKax MyOIHIIMCTUYECKOTO CTUIIS
3aKJIro4aeTcsi B MHQOPMUpOBaHUU, YOSKIEHUN U UHOTJIa MOOWIIM3AINHN ayIuTOPUN
M0 TIOJUTHYECKHM BOMPOCaM. OTO JOCTHTAeTCS TIOCPEACTBOM COYETAHUS
(aKTHUECKOTO M3JIOKCHHS U YOSAUTEIbHON puTOpuKH [4].

[lepeBoa MyOMUIIMCTUYECKUX TEKCTOB IMPEACTABISET COOON HEMpPOCTYIO

3aJladuy B CHUIy 0COOCHHOCTEM jKaHpa, TAKMX KaK OMopa Ha pUTOPUUECKUE CTPATETUH,
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AMOIMOHAJILHOCTh W YacTO MAHUNYISTUBHOE HWCHOJb30BAaHUE SI3bIKA  JIJIA
dbopMupoBaHusi  00mIeCTBEHHOTO  MHeHUs.  [lyOnuIucTU4Yeckue  TEKCTHhI,
BCTPEYAIOIINECS, KaK IIPABUIIO, B KYPHAIUCTUKE U MOTUTHYECKUX KOMMEHTAPHUSIX,
TE€CHO MEPEIUIETEHBI C COUAIBHO-TIOUTUYECKUMU KOHTEKCTAaMHU, B KOTOPBIX OHH
coznatorcs. (ClenoBaresibHO, NEPEBOMYMKH JIOJDKHBI HE TOJBKO IE€pENaBaTh
OyKBaJIbHOE 3HAYCHHE, HO ¥ COXPAHATh OCHOBHOM 3aMBICEJI, TOH U CTUJIMCTHYECKUE
HIOAHCHI UCXOIHOTO sI3bIKa. JTa 3a7a4a CTAHOBUTCSI 0COOECHHO CIIOKHOM Ipu padoTte
MEXKIy S3bIKAMH, KOTOPBIE 3HAYUTENBHO OTIMYAKOTCSA APYT OT Apyra 1o CBOUM
KYJIETYPHBIM U SI3bIKOBBIM paMKaM.

[TyOonuuucTHYeckue TEKCThl UTPAIOT BAKHEUIIYIO POJIb B MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKaMu. OJIHAKO YHHUKAJIbHbIE JIMHTBUCTUYECKHE XapPaKTEPUCTUKU DTHUX
TEKCTOB, B TOM YHUCJI€ UX AMOIIMOHAIILHBIE U PUTOPUUECKIUE OCOOCHHOCTH, CO3/Iat0T
JOTIOJTHUTENbHBIE TPYAHOCTH Ji TEPEBOAYMKOB, IMOCKOJIBKY MM HEOOXOAMMO
coOmronaTh OalaHC MEKy BEPHOCTHIO MCXOJHOMY TEKCTY U BOCTIPUSTHEM II€JICBOM
ayautopueii [6].

I[To wmuenuro V.b. VYcmMoHOBOM, NyOJUIIMCTUYECKUH CTHWIL TpelyeT
MPUCTATHHOTO BHUMAHUS K CBOMM HWHCTPYMEHTaM YOEKIEHHUS, KOTOPhIE YacTo
SBJISIFOTCS KYJIBTYPHO YKOPEHEHHBIMM, YTO MPEBpAIllaeT MEPEBOJ B TOHKUW aKT
NIEPErOBOPOB MEK/Ty MCXOAHBIM U IIEJIEBBIM si3bIKamMHu [8].

B »5T0li CBA3M uWHTEpEC BBI3BIBAIOT Majl0 HM3YyYEHHBIE C TOYKH 3PEHUS
MyOIUIIUCTUYECKOTO TEKCTa WHAYTypallMOHHBIE PEUYU MPE3UJICHTOB U aBTOPCKas
OLICHKa B HUX. MHayrypalMoHHas pedyb — OJIHA W3 BAXKHEUIINUX LIEPEMOHHMU B
COIMAJIbHO-TIOJINTUYECKON JKU3HU HE TOJIBKO OTAENBHOIO TOCydapcTBa, HO U €ro
COIO3HUKOB W TMNPOTUBHUKOB. OHA JEMOHCTPUPYET OTIUYUTEIbHBIE IPU3HAKU
MOJIMTUYECKOTO Kypca MPE3HJIEHTa, JOHOCUT €ro UICOJIOTMYECKUE MPUOPHUTETHI,
3a/1a€T OCHOBHBIE OPUEHTHUPHI Pa3BUTUSA CTpaHbl. [0 WHayrypalmoHHON peuu
MOXXHO TOHATh, B KAKOM HAMpaBJICHUU IJIaBa TOCyJapCTBa IJIaHUPYET Pa3BUBATH

JAUILIIOMATHUYCCKOC COTPYAHHUUYCCTBO, €TI0 JIMYHOC OTHOHICHHUC K IMOTCHIHAJIbHBIM
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napTHepaM M ONIMOHEHTaM. B 3Toil CBA3M MpPENCTaBISETCS OYEHb BaKHBIM
obecrnieueHue HanboJiee TOUHOTO MEPEBOJIA TAKUX pPeU€eil, OLICHOYHOM JIEKCUKH B HUX.

B kauecTBe 0OJHOTO U3 MPUMEPOB PACCMOTPUM MHAYTYPALMOHHYIO peub 44-r0
npesugenta CIHIA bapaka Ob6ambr ot 20 suBaps 2009 roma. Ha momeHT ero
WHAyTypaluyu CTpaHa HAXOIWJIACh B CJIOKHOM 3KOHOMUYECKOW M TOJUTUYECKOU
CUTyalluu, U XKEJaHUE HCHOPABUTh ATy CUTYAI[MI0 YETKO IMPOCIEKUBACTCS B €ro
MIEPBOM OOpAIllEeHNN K HAIIMK B KQYECTBE MPE3UICHTA.

B nmanHOW peurn MOXHO HAWMTH MHOYKECTBO CIIyYacB BBIPAXKEHUS aABTOPCKOU
OIIEHKM. 3/I€Chb OHAa BBIpAXAaETCS 4Yepe3 HMOIMOHAIBHO  OKpAIlCHHbIC
BBICKa3bIBaHMS, MeTa(opbl, PUTOPUYECKHE NPUEMBbl U AaKIECHTUPOBAHHE Ha
OTPENICJICHHBIX IIEHHOCTAX. Huke mnpuBeAeHbI TPUMEpPHl TaKUX CIydaeB C
peIoKeHNEM HanboJsee OIXOIAIINX CIIOCO00B TIEPEeBOIa HA PYCCKUMN S3BIK:

1.  «l stand here today humbled by the task before us, grateful for the trust
you have bestowed, mindful of the sacrifices borne by our ancestors» [5]

ABTOpCKasi OlleHKa: ABTOp BBIPAKAE€T CMHUpPEHHE, OJaroJapHoCTb U
YBOXXEHUE K TIPEaKaM, MOIUEePKUBas BAXKHOCTh MOMEHTA.

Bo3Moxknbiii nepeBoa: CerogHs s CTOI 3/1€Ch, MCIIOIHEHHBIA CMUpPEHUS
nepes HammMMmu 3aadamu. S Gjarogapro Bac 3a OKa3aHHOE JIOBEpUE U TaKXKe HE
3a0ymny TeX KepTB, 4TO MpuHecHu Harmu npeaku. (Mcmomabs3yercs SMOIMoHaIbHO

HACBIIIEHHBIN TIEPEBO/I, MEPEIAIOIINI YBAXKEHUE U TOPKECTBEHHOCTD)

2.  «Our economy is badly weakened, a consequence of greed and
irresponsibility on the part of some, but also our collective failure to make hard
choices and prepare the nation for a new age» [5]

ABTOpcKas onenka: Ko BcemM TekymuM mpoOiieMaM B CTpaHE MPUBEITU
KAAHOCTh U 6630TBCTCTB€HHOCTB, OTBCTCTBCHHOCTH 3a 3TO JIC)KKUT Ha BCEX.

Bo3mo:xHblii nepeBoa: Haiia skoHOMHKa CUITBHO OCliablieHa —BCEMY BHHOM
KAOHOCTh U 6630TBCTCTBGHHOCTB, d TAK)KC Hallla O6H_Iaﬂ HCTOTOBHOCTb IPUHHUMATh

TPYAHBIE PELICHNUS U TOTOBUThH CTPAHy K HOBOM 3II0XE.
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(CoxpaneHa KpuTHYECKas TOHAJIBHOCTh M AaKIEHT HA KOJUIEKTUBHOMU
OTBCTCTBCHHOCTI/I)

3. «On this day, we gather because we have chosen hope over fear, unity
of purpose over conflict and discord» [5]

ABTOpCKaﬂ OICHKA. HO,Z[HepKI/IBaCTC}I BA)XHOCTHh OTKa3a OT HETraTUBHBIX
OEHHOCT e B I10JIb3Y ITO3UTUBHBIX.

Bo3mosxHblii nepeBoa: Mbl coOpanuch CEerofHsi, MOTOMY 4YTO BBIOMpaeM
HaJIe)Ky BMECTO CTpaxa, €IUHbIC 1IeJIM BMECTO KOH(IUKTOB U Pa3gopOB.

(HepenaH KOHTpPAaCT MCKAY IMO3UTHUBHBIM W HCTATHUBHBLIM, 4YTO YCHJIMBACT
AMOIIMOHAJILHOE BO3JICUCTBHE)

4, «The time has come to reaffirm our enduring spirit; to choose our better
history; to carry forward that precious gift, that noble idea, passed on from
generation to generation» [5]

ABTOpCKasi OWEHKAa: ABTOp NpPU3bIBAET K BO3POXKICHHUIO JyXa H
CaMOOBITHOCTH Haluu, a TaKKe 6epe)KJII/IBOMy OTHOLICHHIO K €€ TpaaduIHiAM.

Bo3moxkubiii nmepeBoa: Ilpumma mopa BHOBb NOATBEPAUTH CTOMKOCTH
HAIIETO JyXa, CJeNaTh BHIOOp B MOJIBb3Y HAIIEH Jy4lled UCTOPUH, MPOHECTH 3TOT
JIPAroli€HHBIN Jap Yepe3 MOKOJICHUS.

(Ucnonb3yrores BO3BBIIICHHBIE BBIpAKCHUS, YTOOBI COXpaHUTh
TOP>KECTBEHHOCTh OPUTMHAJIA)

5. «Greatness is never a given. It must be earned» [5]

ABTOpPCKasi OlleHKAa: ABTOp CUHMTAET, YTO BEJIMYME TPEOYeT YCUIUN U HE
AaCTCs IMPOCTO TaK.

Bo3moxnbIi mepeBoa: Bennune HUKOTIA HE Ta€TCA MPOCTO Tak. Ero Hy»KHO
3aCIYKUTh.

(Kparkuii u emkuii nepeBoji, COXpaHsIOIUN CUITY YTBEPKICHNS)

Bonbiioe konmruecTBO ciiydaeB BhIPAKEHUST aBTOPCKOW OIEHKH HAOII0maeTcs
u B nepBoM oOpameHun Pumum CyHaka B KadyecTBE NPEMbEP-MHHHUCTPA

BenukoOpuranuu. Ero mnpuxogy mpeamecTBoBall NEPUO  MOJIUTHYECKOU
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HECTAOMJIBHOCTH M YKOHOMHMYECKHMX TPYIHOCTEH B cTpane. Ero BcrymieHue B
JOJIKHOCTh O3HAMEHOBAJIO Ba)KHbII MOMEHT B OpPUTAHCKOW MOJIMTHUKE, TaK Kak
CyHak cTas nepBbIM MMPEMbEP-MUHUCTPOM HHAUICKOTO MPOUCXOKAECHUS U CAMBIM
MOJIOJIBIM MPEMBEPOM 3a IOCIICAHNE J1Ba BeKa (OH ObLT Ha3Ha4YeH B Bo3pacTe 42 JieT).
OpHako €ro mnpuxoi K BIACTH COINPOBOXKAAICS CEPbE3HBIMU BBI30BAMH, YTO
OTPa3WIOCh Ha €ro NEepBOM peUYH B KaYE€CTBE IPEMbEP-MUHHUCTPA. 3AECh ABTOPCKAas
OLICHKa BBIPAXKAETCA YEpPe3 HMOLMOHAJIBHO OKpAIICHHbIE BBICKA3bIBAHUA,
PUTOPUYECKHE MPUEMBI, AKIIEHT Ha IIEHHOCTSIX U JIUYHbIC YOSKICHUS.

1. «Right now our country is facing a profound economic crisis» [7]

ABTOpCKasi  OLICHKA! [ToguepkuBaeTcsi  CEpPbE3HOCTh  TEKYIIEH
HDKOHOMHYECKOM CUTYalIHH.

Bo3MokHbIM epeBoA: B HacTOAIMI MOMEHT Halla CTpaHa CTAIKUBAETCS C
r1y0OYalIIIUM S3KOHOMUYECKUM KPU3UCOM.

(Mcnonp3yercss SMOIMOHAIIBHO HACBILICHHBIA MEPEBOA, MEPENarOIInid
CEPBbE3HOCTb CUTYAIIMH)

2. «| want to pay tribute to my predecessor Liz Truss, she was not wrong
to want to improve growth in this country, it is a noble aim» [7]

ABTOpCKasi oOueHKa: BripakeHue OJaropogHOCTH LeJeld Mpeablaylen
IJIaBbI IPABUTEIIbCTBA, HECMOTPS HA JIOMYIICHHBIC OTIUOKH.

Bo3moxkHbIN epeBoa: Xouy OTIaTh TOKHOE MOEH IpeaecTBeHHuLEe JIn3
Tpacc: oHa He omMOIaCh B CBOEM CTPEMJICHUU YCKOPUTh SKOHOMUYECKHI pOCT B
HAaIlIel CTpaHe — 3TO OJIaropoaHas Leb.

(CoxpaHeH yBaXHUTEIBHBIN TOH U aKIIEHT Ha 0J1aropojICTBE HaMEepEeHUH )

3. «But some mistakes were made. Not borne of ill will or bad intentions.
Quite the opposite, in fact. But mistakes nonetheless» [7]

ABTOpCKasi OLEHKAa: TNpu3HaHUWE OIMMOOK, HO C AakIEeHTOM Ha WuX

T0OPOCOBECTHBIN XapakTep.
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Bo3moxubiii nepesoa: Hekotopeie aeiicTBus oka3zanuchk ommOkoil. Ho onn
HE HECJIM B ce0e 3JI0ro YMbICJIA WM MJI0XUX HaMmepeHuid. Kak pa3-taku Ha00OpOT.
Ho Bce e ommoOku ObL1H.

(coxpaHeHa CTpPYKTypa W TOHAJIBHOCTh OpUTHHANA, MOJYEPKUBAOIIAS
OOBEKTHUBHOCTD )

4, «l will place economic stability and confidence at the heart of this
government’s agenda» [7]

ABTOpCKAasi OLEHKA: YBEPEHHOCTh IO I[IOBOAY IIPUOPUTETOB HOBOIO
IIPaBUTEIIbCTBA.

Bo3moxubiii mepeBoa: CrabwibHass M yBEepeHHasT SKOHOMMKA CTaHET
OCHOBOM ITOBECTKH HOBOTO MTPABUTENHCTBA.

(CoxpaHeH akICHT Ha PEIIUMOCTH)

5.  «l will bring that same compassion to the challenges we face today» [7]

ABTOpckasi oueHka: I[loguepkuBaercsi couyBCTBHE M 3a00Ta O JIIOIAAX B
CJIO)KHBIX OOCTOSITENIbCTBAX.

Bo3moxkHbIi mepeBoa: S MposBIIO Takoe K€ COCTpaJaHUE K BBI30BaM, C
KOTOPBIMHU MBI CTAIIKUBAEMCS CETO/IHS.

(CoxpaHeH 3MOIMOHAIILHBIN OTTCHOK U aKIICHT Ha 3a00Te)

Takum 00pa3zoM, MOKHO BBIZICJIUTH HECKOJIBKO OCHOBHBIX CIIOCOOOB IepeBo/ia
peden mIaB roCy1apCTB, MO3BOJIAIOIIMX COXPAHUTh aBTOPCKYIO OLICHKY:

1. CoxpaHeHue SMOLMOHAJIBHOH OKPACKHU

OMoOIMOHAbHAS OKpacka JIOJDKHA OBITh TIepelaHa 4depe3 BhIOOP CIIOB H
CUHTAKCHCA.

2. HNcnonb30BaHne S)KBUBAJIEHTHBIX PUTOPUYECKUX MPUEMOB

Puropudeckue mpuembl, Takue Kak MOBTOPEHUS, KOHTPACTHI U MeTadophl,
JIOJIKHBI OBITh COXPAaHEHbI W aJJallTUPOBAHBI.

3. Ajpanranus KyJbTYPHBIX peajuii

HekoTopsie aneMeHTsl peur TpeOyroT afanTaiuy s 1eJIeBOU ayIuTOPUH

4, CoxpaHeHue CTPYKTYPbl OPUTHHAJIA.
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CtpykTypa oOpurnHamza, OCOOCHHO B ClOydasx C HapauieIbHBIMU
KOHCTPYKUHUSIMH, JTIOJKHA OBITH COXpaHEHA.

5. Ilepenaua meradgop n 00pa3HbBIX BbIPAKEHU I

Metadopsl 1 oOpa3Hble BBIPAXKCHHS TOKHBI OBITh COXpaHEHBI WU
aJanTUPOBAHBI.

Takum o6paszom, ananus peuert Pummm Cynaka u bapaka O0aMbl moka3bIBaer,
YTO aBTOpPCKasl OIEHKA SIBISIETCS Ba)XHBIM 3JE€MEHTOM MOJUTHUYECKHX TEKCTOB,
KOTOPBIN TpeOyeT 0coO0ro BHUMaHUs npu nepeBoje. CoxpaHeHne SMOIMOHATbHON
OKpaCKH, PHUTOPUYECKUX TPUEMOB, CTPYKTYphl U KYyIBTYpHBIX OCOOCHHOCTEH
MO3BOJISIET MEpPeAaTh aBTOPCKYIO OLEHKY M COXPAaHUTh BO3ECHCTBHME OpUTHHANA Ha
LEJIEBYI0 ayJUTOPUIO. DTHU BBIBOJBI MOTYT OBITh IMOJIE3HBI ISl JajbHEHIINX
UCCJIEZIOBAaHUN B 0OJNAacTH TMEPeBO/a MOJUTHUYECKHX TEKCTOB M MEXKKYIBTYPHOU

KOMMYHHKAIINU.

bubaunorpadpuyecknii ciucoxk

1. Kanyruna 1O. B. Menua-TekCcT SKOHOMHUYECKOTO KpHU3MCa Kak
Pa3HOBHUIHOCTH MyONMHUIIUCTHIECKOTO CTUIIS // DyHIaMeHTalbHBIE UCCIICOBAHUS. —
2013. — Ne 4-2. - C. 507-510

2. Camapckas T. b., Maptupocesin E. I. IlyOnumuctuueckuii TEKCT:
CYIIHOCTh, crnenuduka, GyHknuu // BecTHUK AIBITEHCKOTO TOCYTapCTBEHHOTO
yHuBepcuteta. Cepus 2: @unonorus u uckycctsopenenue. — 2011, — Ne 4, - C. 143
147.

3. Gafurova G. The concept and specificity of publicistic style // Mental
Enlightenment Scientific-Methodological Journal. — 2024. — T. 1. — C. 35-43.

4, Kuchyk H., Kuchyk O. Political communication in multilateral
diplomacy: linguistic dimension // Studies in Media and Communication. — 2022. —
T.2.-C. 47-55.

[HeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 2/1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




2025
Ne4
OJIEKTPOHHBIM HAYYHbBIN )XYPHAIJI « JTHEBHUK HAYKW»

5. Obama B. Inaugural address // UVA | Miller Center. — 2009. — URL.:
https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/january-20-2009-

Inaugural-address (mara oopamenus: 25.02.2025)

6.  Sdobnikov V.V. Is translation a means of cross-cultural
communication? // Bectauk Bonl'V. Cepus 2: f3biko3nanue. — 2023. — Ne 3. —
C. 77-85.

7. Sunak R. First speech as Prime Minister // GOV.UK. — 2022. — URL.:
https://www.gov.uk/government/speeches/prime-minister-rishi-sunaks-statement-
25-october-2022 (nara oopamenus: 11.03.2025).

8. Usmonova U. B. Publicist texts and their features in translation // Web

of Discoveries: Journal of Analysis and Inventions. — 2023. — T. 1, Ne 9. — C. 6-10.

Opueunanvrnocmo 11%

[HeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 2/1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327



https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/january-20-2009-inaugural-address
https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/january-20-2009-inaugural-address
https://www.gov.uk/government/speeches/prime-minister-rishi-sunaks-statement-25-october-2022
https://www.gov.uk/government/speeches/prime-minister-rishi-sunaks-statement-25-october-2022

